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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ১৯৩৭

৩০/ সাওম/রাযা (كتاب الصوم)
পিরেদঃ ৩০/৩১. রমাযােন সািয়ম অবায় য বি ী িমলন কেরেছ স বি িক কাফারা হেত তার অভাব

পিরবারেক খাওয়ােত পারেব?

اوِيجحانُوا مذَا كا ةفَّارْال نم لَهها مطْعي لانَ هضمر ف عامجاب الْمب

আরবী

حدَّثَنَا عثْمانُ بن ابِ شَيبةَ حدَّثَنَا جرِير عن منْصورٍ عن الزهرِيِ عن حميدِ بن عبدِ

قَعو رخنَّ الاا ه عليه وسلم فَقَالال صل ِالنَّب َلا لجر اءةَ جريره ِبا نع نمحالر

ومنْ تَصا يعتَطفَتَس قَال لا ةً قَالقَبر رِرا تُحتَجِدُ ما انَ فَقَالضمر ف هتارام َلع

ِالنَّب تفَا قَال لا ينًا قَالسم ّينتس بِه ما تُطْعفَتَجِدُ ما قَال لا قَال نيتَتَابِعم نيرشَه

صل اله عليه وسلم بِعرقٍ فيه تَمر وهو الزبِيل قَال اطْعم هذَا عنْكَ قَال علَ احوج منَّا

ما بين لابتَيها اهل بيتٍ احوج منَّا قَال فَاطْعمه اهلَكَ

বাংলা

১৯৩৭. আবূ রাইরা (রাঃ) হেত বিণত, িতিন বেলন, এক বি নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম -এর কােছ

এেস বলল, এই হতভাগা ী সহবাস কেরেছ রমাযােন। িতিন বলেলনঃ তুিম িক একিট গালাম আযাদ করেত

পারেব? লাকিট বলল, না। িতিন বলেলনঃ তুিম িক মাগত দু’ মাস িসয়াম পালন করেত পারেব? লাকিট

বলল, না। িতিন বলেলনঃ তুিম িক ষাটজন িমসকীন খাওয়ােত পারেব? স বলল, না। এমতাবায় নবী সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম -এর িনকট এক ‘আরাক অথাৎ এক ঝুিড় খজুর এল। নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

বলেলনঃ এেলা তামার তরফ হেত লাকেদরেক আহার করাও। লাকিট বলল, আমার চাইেতও অিধক

অভাব ক? অথচ মাীনার উভয় লাবার অথাৎ হাররার মধবতী েল আমার পিরবােরর চেয় অিধক

অভাব কউ নই। নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ তা হেল তুিম ীয় পিরবারেকই খাওয়াও।

(১৯৩৬) (আধুিনক কাশনীঃ ১৭৯৯, ইসলািমক ফাউেশনঃ ১৮১০)

English

Narrated Abu Huraira:
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A man came to the Prophet (صلى الله عليه وسلم) and said, "I had sexual intercourse with my
wife on Ramadan (while fasting)." The Prophet (صلى الله عليه وسلم) asked him, "Can you
afford to manumit a slave?" He replied in the negative. The Prophet (صلى الله عليه وسلم)
asked him, "Can you fast for two successive months?" He replied in the
negative. He asked him, "Can you afford to feed sixty poor persons?" He
replied in the negative. (Abu Huraira added): Then a basket full of dates was
brought to the Prophet (صلى الله عليه وسلم) and he said (to that man), "Feed (poor people)
with this by way of atonement." He said, "(Should I feed it) to poorer people
than we? There is no poorer house than ours between its (Medina's)
mountains." The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, "Then feed your family with it."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত
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 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=25868
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